Fast and Feasts of Virgin St. Mary
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A-o0-meesh en-es-heeme di-ta-io : are-

# FF ! F Many women recaved glories, you have
FEo F F chisi entho e-hot-er-o-ooteero : je etho surpassed all them all, for you are the glory
. . pe g-sho-sho enni par-the-nos : te-theo- of virgins, O Mary the Mother of God.
. . tokos Maria.
Intercede on our behalf...
2 P Ari-pres-ve-vean e-ehree egon ...
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1 FOF Ni-o-ro-o teero ente g-kahe : se-moshi All the kings of the Earth, walk in your
E F khen pi-0-0i-ni : 0-oh ni-ethnos khen pe- light, the nations in your radiance, O Mary
phere : O Maria éhmav em-ephnoti. the Mother of God.
Fe F g ° Ari-pres-ve-veen e-ehree egon ... Intercede on our behalf...
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Ten-chesee én-mo khen o-em-ep-sha nem
e-lisavet te-sen-ge-nees : je d-es-ma-ro-ot

We worthily magnify you, with your
kinswoman Eli zabeth saying, “Blessed are

F F
. entho khen ni-hi-o-mi : ef-essmaro-ot enje | you amongwomen, and Blessed is the fruit
. . . ep-o-tah ente te-ngjee of your womb.”
Intercede on our behalf...
F F P Ari-pres-ve-veen e-ehree egon ...
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Atai parthenos e-chee en oo-tayo
emfoo: atai shelet echee en-ou-00-oo
em-foo: thai et-gol-h khen han esh-tati
en-yeeb en-noub es-selsol khen o-tho

This Virgin received dignity this day:
this Bride received glory this day: she
is clad in clothing woven in gold.

en-reeti.
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F F F A-David keem empi-shorp en-kap ente | David moved the first string of his harp,
. . tef-kethara ef-osh evol ef-go em-mos: | crying out and saying: “The Queen
. . . je as-ohi e-rats enje ti-ouro sa-owi- stood by on your right side O king.” (Ps
nam emmok epouro. 45:9)
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F D
hRM&j 2g>&©" uh ' hh&t or<-&W IR t nh&T 0 T 2> &2<'&C?jE&X M&R& »r ord& .'S . P t 0&Yr Mi&H
S> bd&'p b«g - SH&5>' 8W 'IP oP& - che&Q@& E L.l
# F Y oF F Afkeem e-pimah esnav enkap ente tef- | He moved the second string of his
E . kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je | harp, crying out and saying: “Listen, O
. sotem ta-sheri anav rek pe-mashg ari | daughter, Consider and incline your
ep-ovsh empe-laos nem epee terf ente | ear; Forget your own people also, and
F pe-yowt. your father's house.” (Ps 45:10)
F F F F
F D
or T'RuQY' Ir3 o0 T2 CRE<EC?ERX &R »r ord& '$-& W&t oR(rS' g
22 or ord& Q u ir Tk 0& /M&uR=Y"
S> br/ 5r/ b0, tV{ b-Ntdh( uQ &t &&t gu& 8w ''P oPF - t-8&B®& (Eh

Afkeem e-pimah shomt enkap ente tef-
kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je
ep-ou-oo terf en-etsheri em-epouro en-
es-evon es-gol-h khen han eshtati en-
yeeb en-noub.
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He moved the third string of his harp,
crying out and saying: “All her glory is
that of the daugher of the King (of
Esebon), her clothing is woven in
gold.” (Ps 45:13)
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# F [ o F Afkeem epimah ef-too enkap ente tef- | He moved the fourth string of his harp,

kethara ef-osh evol ef-go em-mos: Je
ev-e ini ekh-own empi-ouro en-han-
parthenos hi-fah-hou em-mos.
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crying out and saying: “Virgins shall be
brought to the King, after her.” (Ps
45:14)
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Afkeem epimah et-yo enkap ente tef-
kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je
o-nishti pe ep-chois ef-es-marout
emasho khen ethvaki em-pen-nouti
hijen pefto-ou ethowab.

He moved the fifth string of his harp,
crying out and saying: “Great is the
Lord and greatly to be praised in the
city of our God, in his holy mountain.”
(Ps 48:1)
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Afkeem epimah soo enkap ente tef-
kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je
hanten en-echerompi evoshg en-neeb
enhat owoh nes-ke-moti khen ou-ot-
ou-et ente ou-noub.

He moved the sixth string of his harp
crying out and saying: “Wings of a
dove covered with silver and her
feathers with yellow gold.” (Ps 68:13)
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# 10 F Afkeem epimah shashf enkap ente | He moved the seventh string of his

tef-kethara ef-osh evol ef-go em-mos:

harp crying out and saying: “The
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. je pit-0-oo ente ef-nouti pit-0-00 et- | mountain of God is a rich mountain, a
keni-o-ouwt pit-o0-ou etchees pit-0-00 | swelling mountain, a rich mountain.”

! F et-keni-o-ouwt. (Ps 68:15)
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He moved the 8" string of his harp

# "o F Afkeem epimah esh-meen enkap
E E . ente tef-kethara ef-osh evol ef-go em- | crying out and saying: “His foundations
. mos: je nef-senti khen ni-tow-o0o etho- | are in the holy mountains, the Lord
wab a-epchois mey ennee-peelee ente | loves the gates of Zion.” (Ps 87:1-2)
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# _o F Afkeem epimah pseet enkap ente tef- | He moved the ninth string of his harp
E E . kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je | crying out and saying: “Glorious things
. avcagi ethveeti en han-ehfee-owi evtai- | are spoken of you, O City of God.” (Ps
i owt tivaki ente ef-nouti. 87:3)
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a-epchois

Afkeem epimah meet enkap ente tef-
kethara ef-osh evol ef-go em-mos: je
sowtp en-Sion
emmos e-ou-ma enshopi naf.

He moved the ninth string of his harp
crying out and saying: “For the Lord
has chosen Zion, he has desired it for
His dwelling place.” (Ps 132:13)
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Hymns for the Veneration of the Saints

Hymn of the blessing
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F ekis-maro-oot

alithos
enagathos nem pi-epnevma ethouab je
ak-i (aktonk) ak-soti emmon.

Blessed are You : With Your Good
Father : And the Holy Spirit : For You
have come (risen) and saved us.

nem pekiot
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Rashi ne oti-theo-tokos: Maria ethmav
eneesos pi-ekheristos

Joy to you O Theotokos : Mary the
Mother of Jesus Christ
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> R F Theleel em-efnouti penvoeethos: ti- Rejoice in God our Help : O honor of
. . . . b aloli em-efnouti enta e-efmee. God of Truth.
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Come all you nations and behold the

% FooF Thevte pentees eela-ee tonarshi: .
F angelee enmon an en-amen- | Archangel saying:
Fe ? pomen. Shere Ma_nam: ke kharee Hail to you Mary, you have found
8 2 s tow-menee ou-kerios metasow. grace, the Lord is with you.
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# F Amoynee ennee-lah-os teeroh en- Come all you nations and behold the
E tennav api-arshi angelos efgo emmos: | Archangel saying:
’ je Shere Mariam: are-jeemee ghar en- | Hail to you Mary, you have found
FoF ou-ehmot: owoh epchois shop neme. | grace, the Lord is with you.
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3 Shere the-oto-ke: ton khoron ton khosmon: | Hail to the Theotokos (Mother of God),

ton loghon: to petro:
Shere Mariam: ke khareetow-menee ou-
kerios metasow.

the castle adorned with the Logos
(Word) of God.

Hail to you Mary, full of Grace, the Lord
is with you.
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3 Shere the-oto-ke: ton khosmon ton khoron | Hail to the Theotokos (Mother of God),

ton loghon to petro: shere d-shelet:
shere d-sav-eh: ke khareetow-menee ou-
kerios metasow.

D

the castle adorned with the Logos
(Word) of God.

Hail to the Bride, hail to the wise, O full
of Grace, the Lord is with you.
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ss Shere the-oto-ke: ton ep-enevma:
ke eepomenee tees pin-e pe nem
neetheb mith-ere nem fevthe:
theodaxaste: ke ologhos cakoki
thenamis: thin aranonangelon eteki
tesin tesina pen etropees efrenethe:
apouetees eelah-ee ton arshee
angelee rashi Mariam: ke kharee

tow-menee ou-kerios metasow.

D

Hail to you O Theotokos (Mother of
God), on whom the Spirit
overshadowed, and filled with grace.
O mother of covenant. God glorified
you, and the Logos (Word) was
incarnate and born of you. The angles
of Heaven glorifies you among the
earthly incessantly. Joy to all the
nations.

The Archangels shout together with
the hosts of the angels saying, rejoice
O Mary, full of Grace, the Lord is with
you.
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Shere the-oto-ke: shere penagia parthenia:
shere meth-erthe oco-teeray-a: rashi
Mariam ethre-as-egfe enouti: rashi ti-
parthenos ethouwab: Rashi ethmav em-pi-
ekhristos.
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Hail to the Theotokos (Mother of God),
hail to the holy virgin, hail to the mother
of our Savior. Rejoice O Mary, who
has born God the Logos (Word).
Rejoice O pure virgin, rejoice O mother
of Christ.

T2<rP th t Y&t 3&orj; &T 'gN OF t Y& '@@3Uh ory or o

oy orY2< h&or ofdY
T240Q ©° 'g&t Y& .&hF

r orP 'r;

=l

1 Q' %80, & 4Rt EQ&| gE® & ME->' Qs t EQ

‘wd © CBV®&C24@ VM C§V®&OELIME CEVE

GrVg@&( t EQ&

Shere dve: shere o-semne shere
meth-erthe o ekhristos. Shere
etshelet: shere d-sav-eh rashi
ethmav empensotea. Rashi ep-ou-
owni empikosmos dere dti
akhoravtees. ton arshi angelee

Hail to the heaven, hail to the chaste,
hail to the mother of Christ, the Lord is
with you.

Hail to the Bride, hail to the wise,
rejoice O Mary mother of our Savior.
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Rashi emeptayo: emefnav enje gokhoros
en-angelos rashi Mariam: ke khareetow-
menee ou-kerios metasow.

Rejoice O glory of the hosts of Angels.
Rejoice O Mary, full of Grace, the Lord
is with you.
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Evlo-geamenos enje ennek-seen ke-
evlo-geanons: tees karpis piskari:
ou-carashere Mariam: ke kharee
tow-menee ou-kerios metasow.
Et-esmarout entho khen nee
heyomi: efesmarout enje pekarpos
enhed e€frashi em-Mariam: ke
khareetow-menee ou-kerios
metasow.

Blessed is your birth. Blessed is your
fruit, which rejoices your heart.
Rejoice O Mary, full of Grace, the Lord
is with you.

Blessed are you among women, and
blessed is the fruit of your womb,
which rejoices your heart.

O Mary, you have found grace, the
Lord is with you.
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Seven times every day : With all my heart : | bless Your
Name : O God of everyone

| remembered Your Name : And | was comforted : O
King of the ages : And God of all gods

Jesus Christ : Our true God : Who came for our
salvation : And took flesh

He was incarnate : Of the Holy Spirit : And of Mary :
The Holy Bride

And changed our sorrow : And all our afflictions : To joy
for our hearts : And rejoicing for all

Let us worship Him : And sing about : His Mother Mary :
The fair dove
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Let us all proclaim : With the voice of joy saying : “Hail t(

you O Mary, The Mother of Emmanuel”

Shere ne Maria,the salvation of Adam our father :
Shere...the mother of the refuge : Shere...the rejoicing
of Eve : Shere...the joy of all nations

Shere...the joy of righteous Abel : Shere...the true
virgin : Shere...the salvation of Noah : Shere...the
undefiled

Shere...the grace of Abraham : Shere...the unfading
crown : Shere...the redemption of Isaac the saint :
Shere...the Mother of the Holy

Shere...the rejoicing of Jacob : Shere...myriads of
myriads : Shere...the glory of Judah : Shere...the
Mother of the Master

Shere...the preaching of Moses : Shere...the Mother of
the Lord : Shere...the honor of Samuel : Shere...the
pride of Israel

Shere...the steadfastness of righteous Job : Shere...the
precious stone : Shere...the Mother of the Beloved :
Shere...the daughter of King David

Shere...the friend of Solomon : Shere...exaltation of the
just : Shere...the deliverance of Isaiah : Shere...the
healing of Jeremiah

Shere...the knowledge of Ezekiel : Shere...the gift of
Daniel : Shere...the power of Elijah : Shere...the grace
of Elisha

Shere...the Mother of God : Shere...the Mother of Jesus
Christ : Shere...the fair dove : Shere...the Mother of the Son
of God
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Hail to Mary : About whom : All the prophets :
Witnessed and said:

Behold, God the Logos : Who was incarnate : Of you in
uniqueness : Which cannot be compared

You are truly : More exalted : Than Aaron's staff : O you
full of grace

What is the staff : But Mary? : For it was a symbol : Of
her virginity

She conceived and bore : Without seed : The Son of
the Most High : The Logos Himself

Through her prayers : And intercessions : Open for us,
O Lord, : The church door

| ask you : O Mother of God : Keep the church doors :
Open for the believers

Let usask her : To pray for us: Before her beloved : That He
may forgive us
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You were called : O Virgin Mary : The holy flower : Of
the incense

Which grew and blossomed : From the root : Of the
Patriarchs : And the Prophets

As the staff : Of Aaron the priest : Blossomed and :
Brought forth fruit

For you have born the Logos : Without a human's seed
: And your virginity : Is without blemish

Therefore we glorify you, : As the Mother of God : Ask
your Son : That He may forgive us
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